Isaiah 9:2-7 [Heb. 1-6]
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Vulgate

(rcr Christmas Day I aBc)

9:1 0 A0OG O TOPEVOLEVOG £V OKOTEL, 10€TE
OOG péya:
ol KaToKodVTES £V YMPQ Kol oKLl
Bavdtov, &G Adpyel €@ VUAS.

9:2 populus qui ambulabat in tenebris
vidit lucem magnam
habitantibus in regione umbrae
mortis lux orta est eis
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9:2 TO TAETGTOV TOD A010D, O KOTNYAYEG £V
€0QPOCHVI GOV,
Kol e0QPpavOfcovVTUL EVOTIOV GOV MG
ol E0EPAVOUEVOL &V APNT® Kol OV
TPOTOV 01 S1POVHEVOL GKDAQ.

¢9:3 multiplicasti gentem (+ et !c) non
magnificasti laetitiam
laetabuntur coram te sicut (+ qui lc)
laetantur in messe
sicut exultant (+ victores C$L&; +
victores capta praeda $S&!c) quando
dividunt (-ent C) spolia
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9:3 010TL aenpnTal 6 {uYog 0 & AVTAV
Kelpevog kai 1) papdog 1 mt 100
TPOYNAOL AOTAV:

TNV yap Pafdov TdV AmattodvImV
dleokédaoey KOPLOg OG T NUEPQ Tf
£mi Moo,

9:4 lugum enim oneris eius et virgam
umeri (-is CSL&S) eius
et sceptrum exactoris eius superasti
sicut in die Madian
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9:4 OTL TAGOV GTOANV EMIGUVIYUEVIV
SOM® Kol idTiov pHeta katodhayig
amoteicovo kai BgAncovaty €l
€yevhOnooav mopikavoTot.

9:5 quia omnis violenta praedatio cum
tumultu
et vestimentum mixtum sanguine
erit in conbustionem et cibus ignis
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9:5 OTL mondiov £ygvvnOn fuiv, viog Kol
€300 Nuiv,
o0 1 Gpyn £yeviOn émi Tod dpov
avTOoD,
Kol Kodetton 10 Gvopa o tod
MeydAng BovAfic dyyelog:
€Yo yop dEw ipnvny £mi To0g

dpyovtog, eipnvnv kol Hyiewv avTd.

9:6 parvulus enim natus est nobis (+ et lc)

filius datus est nobis

et factus est principatus super
umerum (-os C$S&) eius

et vocabitur nomen eius
Admirabilis consiliarius

Deus fortis Pater futuri saeculi
Princeps pacis
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9:6 LEYAAN 1) ApyM aVTOD, Kol ThG
glpnvng avtod ovk EoTv dplov
£mi 1oV Bpovov Aavid
Kol TNV Pactieiav avtod katopbdooat
avTnNV
kol avtidaBécOot avtiig &v
dwooovvy kol v Kpipott

4o 100 VOV Kal €1g TOV aidva, ypovov:

0 (fidog xupiov caPoawbd momoet
tadta.

97 multiplicabitur eius imperium et

pacis non erit finis

super solium David (+ sedebit C$SL&)
et super regnum eius (+ sedebit !c)

ut confirmet illud et corroboret in
iudicio et (+ in C$S&) iustitia

amodo et usque in sempiternum

zelus Domini exercituum faciet hoc
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